
Oh, where art thou dreaming    Vertaling 

 

 

Waar ben je, waar droom je op land of op zee? 

In mijn glas-in-lood-raam glanst de waakvlam voor jou. 

En dit liefhebbende hart brandt van verlangen om jou thuis te verwelkomen. 

En de nacht gaat snel voorbij, maar jij bent niet gekomen. 

Nee, jij komt niet. 

Het is de tijd voor nachtbloemen om zich te verheffen uit hun slaap. 

Het is het uur der uren als de luit op zijn best klinkt. 

Maar de bloemen blijven half in slaap, ze wachten op jouw glinstering. 

En de verstomde luit bewaart zijn muziek voor jou. 

Toch kom je niet. 

 

           HR 


